Stuart Brown

Communion In Light

a madrigal of praise for six vocalists






Lyrics translated by Catherine Winkworth (1827 - 1878)

For Paul and Rose, on the occasion of your wedding

Communion In Light

A madrigal of praise, for six vocalists

from Schmicke Dich by Johann Franck (1618 - 1677)
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1. Deck thy-self, my soul, with gladxess Oh
2. Sun, who all my life dostbright- ho ostmy soul, Oh
3. Jes - us,breadof life, pray the me glad-ly here, Oh
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1. Deck thy-self, my othi%d ss, Leave thegloomy haunts,
2. Sun, who all my hNfe dostbright-ems Light, who dostmy soul,
3. Jes - us, brem IWthee, Let me glad-ly here,
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Leave thegloom-y haunts,
Light, who dostmy soul,
Let me glad-ly here,
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° ith glad-ness, Leave thegloomy haunts,
ife dostbright-en; Light, who dostmy soul,
j | praythee, Let me glad-ly here,
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.W my soul, with glad-ness,
N Sun, who~all my life dostbright-en;
J/es\us, breadof life, | pray thee,
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\g/z%fthy-self, my soul, with glad-ness, Oh
2x5un, who all my life dostbright-en; Who
37 Jes-us,breadof life, 1 praythee, Lord,
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leave thegloom-y haunts of sad - - ness, Comein - he daylight
light, who dost my soul en-light - - en; Joy, the sweetest ‘er

let me glad-ly here 0 - bey thee; NevNyhurt in
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Leave thegloom-y haunts of sad -
Light, who dost my soul en-light -

Let me glad-ly here 0 - bey
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Leave thegloom-y haunts of sad -
Light, who dost my en-light

Let me glad-ly
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8 Leave the gloom-y

Light, who dost my
Let me glad-ly

Comein - to the daylight's
Joy, the sweetest man e'er
Nev-er to myhurt in-
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Leave the gloom-y
Light, who dost my,
Let me glad-I
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Comein - to the daylight's
Joy, the sweetest man e'er
Nev-er to myhurt in-
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splendour, There with joy thy praises ren-der
know-eth; Fount, whenceall my be-ingfloweth:
Vi - ted, Be thy love with love re-quit-ed:
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with joy thy praises ren-der
whence all my be-ing flow-etl:
with love, with love re-quit-eck_From  this an - quet
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splen - dour, There uUn - to him whose
know - eth; Fount, At thy feet I
vi - ted, Be Fromthisban - quet
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splen - dour, There with to him whose
know - eth; Fount, whe thy feet |
vi - ted, Be this ban - quet
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splen - dour, Un - to him whose
know - eth; At thy feet I
vi - ted, Fromthisban - quet
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with Yoy thy praises ren-der Un - to him
henceall my be-ing floweth: At thy feet
Oh y love with love re-quit-ed: Fromthisban - quet,
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grace unbound-ed Hath thls wondrous ban - quet - ed:
cry, my mak-er, Let me be a fit par - tak - er
let me measure, Lord, how vast and deep trea - sure;
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grace unbound-ed Hath this wond ~__ rou n \c et
cry, my mak-er, Let me be a fit par-
let me measure, Lord, how vast and deep its
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grace unbound-ed Hath this wokd - ous \t{an - quet
cry, my mak-er, Let me be fit par-
let me measure, Lord, how st nd deep its
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®  grace, whose grace i rous ban - quet
cry, I cry, a fit par-
let, oh let and deep its
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grace ban - quet
cry, fit par-
let deep its
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whdse grace - this wond - rous ban - quet
me be a fit par-
me measuye, Lord, how vast and deep its
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High o'er all the heav'ns he reign-e t
Of this bless ed food from heav - en,
Through the gifts thou here dost
— T8 T Ty ;
i 0 | — VA 1 VA
found-ed: High o'er all
tak - er Of this bless
treasure; Through the gifts
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found-ed: Hi_gh o'er all
tak - er Of this bless
treasure; Through the gifts
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found-ed: High o'er a reign-eth, Yet to
tak - er Of this SS heav - en, For our
treasure; Through the gifts give me, As thy
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found-ed: reign-eth, Yet to
tak - er heav - en, For our
treasure; give me, As thy
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the heav'ns he reign-eth, Yet to
ed food from heav - en, For our
thou here dost give me, As thy
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dwell with thee he deign - eth.
good, thy glo-ry, giv - en.
guest in  heav'n re-ceive me. @
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dwell, to dwell with thee, Yet to dwell with e dei \¢th.
good, thy  glo - ry, giv'n, For our good, thy, €
guest, thy guest in heav'n, As thyguest in e.
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dwell, to dwell with thee, Dwell - eth.
good, thy  glo - ry, giv'n, For - en.
guest in heav'n, Lord, me.
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thee hedeign - eth.
glo-ry giv. - en.
heav'n re-ceive me.
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with thee hedeign - eth.
thy glo-ry giv - en.
in heav'nre-ceive me.
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dwell itht%e,/ Dwell with thee hedeign - eth.
, giv'n, For thy glo-ry giv - en.
guest inYeav'n, Lord, in heav'nre-ceive me.









